
Dynon SV-COM EXPERIMENTAL CS SD-SV-COM-E

NÁVOD K INSTALACI

Dynon SV-COM – BLE Bluetooth adapter
SkyDemon (SD) · EXPERIMENTAL

Adaptér Bluetooth Low Energy (BLE), který zajišťuje přenos dat mezi navigačním softwarem a VHF
transceiverem Dynon SV-COM (letecká radiostanice) (). Adaptér se jednoduše připojí k radiostanici –
nejsou nutné žádné další elektrické práce.

TECHNICKÉ ÚDAJE

RÁDIO Dynon SV-COM

KOMPATIBILITA SV-COM-425 · -760 · -T83 ·
-T25 · -X25 · -X83

OPERAČNÍ SYSTÉM Android · iOS

NAPÁJENÍ přes rádio · 12/24 V

PŘEDPOKLAD SV-COM-PANEL

HMOTNOST 50 g

ROZMĚRY 41,33 × 43,52 × 16,5 mm

DŮLEŽITÉ

Jde o prototyp urceny vyhradne pro experimentalni pouziti!
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1 LED stavova signalizace

Adapter ma vicebarevnou stavovou LED:

Cervene blikani Pripraveno k provozu, ale bez spojeni s aplikaci.
Trvale cervena Pripraveno k provozu a pres BLE spojeno s aplikaci.
Kratce modra (cca 2 s) Prijat prikaz z aplikace pro nastaveni frekvence a uspesne proveden.

2 Konfigurace radia

Na radiu neni potreba zadna dalsi konfigurace.

3 Zapojeni konektoru

Nasleduje vyber z instalacniho manualu Dynon:

Obrázek 1 · SV-COM-PANEL – D15M pinout
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4 Konfigurace v SkyDemon

DŮLEŽITÉ

SD-Link nepárujte v nastavení Bluetooth
Adaptér SD-Link je zařízení Bluetooth Low Energy (BLE). Zařízení BLE se nepárují přes nastavení Bluetooth
tabletu nebo telefonu jako běžná zařízení Bluetooth, např. náhlavní soupravy nebo reproduktory.
Neotvírejte proto prosím nastavení Bluetooth v iOS, Androidu ani Windows, abyste tam SD-Link hledali
nebo párovali.
Připojení k SD-Linku se nastavuje výhradně přímo v navigační aplikaci, např. v SkyDemon, Sky-Map, VFRnav,
EasyVFR nebo jiné podporované aplikaci. Předchozí párování na úrovni operačního systému není nutné
a může připojení dokonce znemožnit.
Běžná zařízení Bluetooth, jako náhlavní soupravy, interkomy nebo reproduktory, lze nadále používat
souběžně. Ta se párují jako obvykle přes operační systém. SD-Link je naproti tomu ovládán přímo navigační
aplikací.
Pokud již byl SD-Link spárován v nastavení Bluetooth: Odeberte prosím SD-Link úplně ze seznamu
zařízení Bluetooth vašeho tabletu nebo telefonu. Poté jej znovu nepárujte přes operační systém, ale
nastavte jej znovu výhradně v navigační aplikaci.

ZAPAMATUJTE SI
SD-Link nepárujte v operačním systému.
SD-Link vždy nastavte přímo v navigační aplikaci.

Následující obrázky jsou schematická překreslení rozhraní SkyDemon (iOS), nikoli originální snímky obrazovky. Oranžové
číslované značky označují krok, který se má klepnout; modré zaškrtnutí označuje již vybrané nastavení.
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Language Setup Cloud

Add/Remove Charts

Aircraft

User Waypoints

Planning Options

Navigation Options

Connectivity ›

Change Units ›

Manage Filed Flightplans

Log Out

1

2

Wolów WinskoZulu

W
AR

N
IN

G
S

N
O

TA
M

W
EA

TH
ER

AI
RF

IE
LD

S

3
2
1

−

Route Undo Fly

‹ Connectivity

These devices can connect when you tap Fly.
They may provide GPS, traffic and more.

Location Services
Most Popular

SkyEcho 2

PilotAware

Flight Simulator

All Devices ›
Bluetooth

Add Bluetooth Device 3

1 Otevřete menu Setup přes
ikonu ozubeného kola.

2 Vyberte Connectivity.

3 V sekci Bluetooth vyberte
Add Bluetooth Device.

Strana 3 / 5 www.sdlink.de V 1.0 · 19. června 2026



Dynon SV-COM EXPERIMENTAL CS SD-SV-COM-E

Wolów WinskoZulu

W
AR

N
IN

G
S

N
O

TA
M

W
EA

TH
ER

AI
RF

IE
LD

S

3
2
1

−

Route Undo Fly

‹ Scanning for Devices

SD-SV-COM ›
Select a device to connect to it.
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‹ Add Bluetooth Devi. . . Save

Name

SD-SV-COM

Connected Device Type

Radio
Send frequencies to the radio by tapping them

Autopilot
Send current waypoint and course to the autopilot

NMEA (FLARM or GPS)
Receive GPS position and traffic information

5

4 Počkejte, až bude vyhledávání
dokončeno (může to chvíli trvat),
a vyberte položku SD-SV-COM.

5 Jako Connected Device
Type vyberte Radio.
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‹ Add Bluetooth Devi. . . Save

Name

SD-SV-COM

Connected Device Type

Radio

Radio Type

Garmin GTR225 Compatible

Funke ATR833

TQ KRT2

Becker AR620X

Radio Frequency Slot

Standby

Active

6

8

9

10

6 Zobrazený Name lze upravit podle přání.

7 Connected Device Type je již nastaven na Radio
(modré zaškrtnutí).

8 Jako Radio Type vyberte typ rádia Garmin
GTR225 Compatible. SD-SV-COM-E je kompatibilní
s GTR225.

9 V Radio Frequency Slot určete, zda se nastaví
frekvence Standby, nebo Active.

10 Uložte nastavení tlačítkem Save — adaptér je nyní
připraven k použití.

POZNÁMKA

Set Active/Standby určuje, na kterou frekvenci rá-
dia se odesílají klepnuté hodnoty. Radio Type Garmin
GTR225 Compatible je pro SD-SV-COM-E pevně dán.
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5 Kontakt

V pripade problemu, dotazu, pripominek nebo i pozitivni zpetne vazby nas prosim kontaktujte:

LayCom Vision GmbH – SD-Link
Michael Hoffmann

Chausseestr. 46
D-15518 Rauen, Germany

E-Mail info@sdlink.de

Telefon +49 3361 710253

Web www.sdlink.de

Rozměry
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